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ABSTRACT 

 

Sahara, Shofia Noor. (2022). An Analysis on Idiomatic Expression Used In The 

Subtitle of London Has Fallen Movie. Thesis, Department of English 

Language Education, Faculty of Tarbiyah, IAIN Kediri. Advisor: (1) 

Bahruddin, S.S,M.P.d and (2) Ria Fakhrurriana, M. P.d. 

 

This research presents the objectives of the research to find out the types of 

idiomatic expressions used in the subtitles of “London Has Fallen” movie and to 

find out the meaning of idiomatic expressions used in the subtitles “London Has 

Fallen” movie. The qualitative method is suitable for this study, Therefore, 

researchers use movie dialog subtitles as primary source. Also, movies with English 

subtitles will be used as secondary material. 

The researcher applied thirteen idioms found in the film are explained in 

detail along with the meanings contained in these idioms. Researchers classify the 

findings of idioms according to McCarty with six types of idioms, namely simile, 

bominal, provebs, euphemism, clifta and fixed sentemce. Of the six types of idioms, 

the author can obtain all of types of idioms. There are fivety idioms used in the film 

London Has Fallen. Also, for meaning of idiomatic expression, the researcher uses 

Lyon theory to conduct lexical meaning and contextual meaning.  

Based on the analysis and its findings, there are six types of idiomatic 

expressions found in the London has Fallen movie they are simile witih three data, 

binomial with twelve data, proverb with thirdteen data, euphemism with fourteen 

data, clifts with three data, and fixed sentences with five data. The common types 

of idiom found is euphenism. Moreover The researcher describes the lexical and 

contextual meaning based on the dictionary translation and the context of the film. 

 

 

Keywords : Idioms, London Has Fallen, Expression Meaning  
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